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Annomayus. B naHHOH cTaThe UCCIEyeTCs] MHBEPTUPOBAHHBIHM MOPSIOK CIIOB KaK OTPaYKEHUE aBTOPCKOTO CTHIIS
M3BECTHOrO aBcTpuiickoro nucarens Credana LBelira, co3qaBmero yHUKaJlbHbIE JTUTEPATY PHO-TICUXOJIOTHYECKHE
npousBeeHus. B kadecTBe HCTOYHUKA I aHAJIM3a (PaKTHUECKOTr0 MaTepraia UCIOIb3YI0TCS (PparMeHThI TEKCTa
HoBeJlTbl «DaHTacTH4ecKast HOubY». JIMHIBOCTUIIMCTUYECKHE CPE/ICTBA, IPUMEHIEMbIE AaBTOPOM, IIPU3BAHBI PACKPHITh
xapaktep 0apoHa ¢oH P., riryOuHy ero cTpacTeid, MposBICHHs TeMIIEpaMEeHTa, BHYTPEHHUE KOH(QIIMKTHL. B nepyro
ouepens Cr. LIBelir MmacTepcku 3aAeHCTBYeT TaKOW CTHIIMCTUYECKUHN MPHEM, KaK HHBEPCH S, CIIOCOOCTBYOMIMIA 00-
Jiee TOUHOW peasin3alliM €ro aBTOPCKUX 3aMbICIIOB U SIBJISIOLIUICS Ba)KHOW YEpTOH €ro MHAUBUAYAJIbHOTO CTHIIS.
YCTaHOBIIEHO, YTO AOCTATOYHO YacToe npuMmeHeHne Credanom L{Belirom n3aMeHEHHOTO TOPsIKa CIOB B HOBEJLJIE
UCTIONIB3yeTCs A5 Oos1ee riTyOOKOro BOBJICUEHH S YUTATEIBCKOW ayIMTOPUH B TIPOOJIEMBI U MIEPEKUBAHUS TIIABHOTO
reposi, OKa3aHUs MaKCHMAaJIbHOTO YMOLIMOHATIBHOTO (P eKTa OT OMHUCHIBAEMBIX COOBITHI HA YMTATENEH 1 MOHMMAHHS
MMH BHYTPEHHETO MUpPa MEPCOHaXKa, ero JyIIEBHOIO COCTOSHUS, OTHOLICHUS K ce0e U OKpyskaromuM. brarogapst
WHBEPTUPOBAHHOMY IMOPSIKY CJIOB YHUTAIOUIMHA y3HAET O KOJJIGKIIMOHEPCKOM cTpacTu OapoHa K JKeHILIMHAM, O €ro
HE)KEJIaHUM HAaWTH NCKPEHHIOIO MPUBSI3aHHOCTh. MIHBEpCHUs Takke MOAUEPKUBACT €ro MPUBBIUKY HATH Ha ITOBOLY
BCEX CBOMX JKEJIaHH, HUCKOJIIBKO HE 3ayMbIBasICh HaJl X PAL[HOHAJIBHOCTBIO, H JKUTh KU3HBIO, COOBITUSI KOTOPOH
OIPEACNAIOTCS OOJIBLICH YaCThIO BHEITHUMH O0CTOATENbCTBAMU. VI3MEHEHHBIN OPSIOK CIIOB IPHUBJICKAET BHUMAaHUE
K 3HAYMMBIM [IEPUO/IaM B KU3HU TTIABHOTO Iepost, K OCO3HAHUIO UM HEMPABUIIBHOCTH CBOETO CyIlIECTBOBaHMS. biiaro-
Jlapst HAXOKICHUIO BTOPOCTENEHHBIX YJICHOB ITPEJIJIOKEHUS Ha [IEPBOM MECTE MTPOUCXOANUT OUYEHb YETKOE pa3rpaHu-
YeHUE MEXIY pa3HbIMU TanaMu ero ObiTus. HBepcuel nucarens NOM4EpKUBACT OLIYIICHHE YracaHusl 1y XOBHOM
SHEPrUH U OKOCTEHEJIOCTH Ay OapOoHa M Ha4ajo U3MEHEHHH, HeKoe MpoOyskaeHue. IMeHHO Takoi OpSA0K CIIOB
IOMOTraeT aBTopy Oosee sSipKo nepenarb TParnyHOCTh CUTYallMK U BEPY B TO, YTO TMCUXOJOTMYECKH caMOaHaIN3
YeJI0BEeKa, OCMBICIICHUE UM COZIEPKaHUs CBOCH KU3HH CIIOCOOCTBYIOT €r0 H3MEHEHHIO B MTOJIOKUTEIBHYIO CTOPOHY.
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Abstract. This article examines the inverted word order as a reflection of the author’s style of the famous Austrian
writer Stefan Zweig, who created unique literary and at the same time psychological works. Fragments of the text of
the short story ,,Fantastic Night” are used as a source for the analysis of factual material. The linguostylistic means

© Mlenox T. U., Yepuona U. A., 2026

115



Ulenox T. U., Yepnosa U. A.

used by the author are designed to reveal the character of Baron von R., the depth of his passions, manifestations of
temperament, internal conflicts. First of all, St. Zweig masterfully uses such a stylistic device as inversion, which
contributes to a more accurate implementation of his author’s ideas and is an important feature of his individual
style. It has been established that Stefan Zweig’s fairly frequent use of the changed word order in the short story is
used to more deeply involve the readership in the problems and experiences of the protagonist, to provide the maxi-
mum emotional effect from the events described on the readers and their understanding of the character’s inner
world, his mental state, attitude to himself and others. Thanks to the inverted word order, the reader learns about
the baron’s passion for collecting women, his unwillingness to find true affection. The inversion also emphasizes
his habit of following all his desires, without thinking about their rationality, and living a life whose events are de-
termined mostly by external circumstances. The changed word order helps to draw attention to significant periods
in the life of the protagonist, to his awareness of the wrongness of his existence. Due to the presence of secondary
members of the sentence in the first place, a very clear distinction is made between the different stages of his ex-
istence. By inversion, the writer emphasizes the feeling of the fading of spiritual energy and the ossification of the
baron’s soul and the beginning of changes, a kind of awakening. It is this word order that helps the author more viv-
idly convey the tragedy of the situation and the belief that a person’s psychological introspection, his understanding
of the content of his life contribute to his change for the positive.

Keywords: stylistic device, inverted word order, creative intent, author’s style
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BBenenue

Harmry u3Hb HEBO3MOXKHO MPEICTAaBUTH 03 00-
IIEHNUs B JTIOOBIX ero popmax, 6€3 HOCTOSHHOTO I10-
JIy4eHHs U epeaadn nabopmanuu. B coBpeMeHHOM
MHpE CYIIECTBYET MHOXECTBO €€ HCTOUHUKOB, UME-
FOILUX Pa3HOOOPA3HYIO KAHPOBYIO M CTUJIUCTHYEC-
CKYIO IPEJICTaBICHHOCTD. Peanusys cBou KOMMYyHHU-
KaIlMOHHBIC HAMEPEHUSI U KOHCTPYHUPYSI TEKCTOBBIC
COOOIIEHNSI, YeJIOBEK QPOPMYITUPYET B HUKCHPYET
CBOM MBICIIH, HCIOJB3Ys MPU 3TOM TAaKUE SI3bIKO-
BbIEC U PeYeBbIe KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIE JCTAI0T €ro
BBbICKa3bIBaHUs yHUKaJIbHbIMH. Hanbonee spko 3ta
TEHJICHIIHSI TIPOSIBIISCTCS B TBOPYECKOM JeATEIBHO-
CTH, KOTJ[a aBTOP MOPOKIACT CBOM TEKCT C MPUME-
HEHHMEM CTUJIMCTHYCCKUX CPEACTB PA3HBIX YPOBHEM,
cO3/1aBasi TEM CaMbIM CBOM HENOBTOPUMBIA CTHUJIb.
VIMeHHO aBTOPCKHUI CTHJIb MPUBJICKAET BHUMAHHE
YUTaTeNsl, [IOMOTAeT CACaTh COACPKaHUE TPOU3BE-
JIeHHst 0oJiee TITyOOKUM 1 YBIIEKaTeNIbHBIM, PACKPHI-
BaeT 4YepThl XapakTepa NepCoOHakeld U 3aCTaBIseT
3aJlyMaThCs HaJl epeaBaeMbIM CMbICIIOM. B Heko-
TOPBIX CITy4YasiX TOJBKO HHINBUAYaTbHbIH CTUIIH BbI-
CTyHaeT petarimm GakTOpOM OTHOCUTEIILHO MPH-
HATHS PEIICHUsI, YUTATh JIX Jlajiee BHIOpaHHOE JTUTE-
parypHoe npousBeneHue. B HEM comepKUTCs Hekast
MpUTATaTe/IbHAs CUJjIa, MHOTIa 00Jiee BayKHAs U TUII-
HOTHUYECKasi, YeM CEOJKETHAS JINHUSI.

K uncny Haubosee 4acTO MPUMEHSACMBIX CTHJIHU-
CTHYECKUX NPHUEMOB OTHOCHTCS WHBEPTHPOBAH-
HBIH TTOPSIOK CJIOB, WM MHBEPCHUS, IPOSBIISIOLIAS-
Csl B PacIiOJIOKCHUU Ha TIEPBOM MECTE B IPEIJIONKE-
HUU BMECTO TPAUIMOHHOTO MOJICHKAIIETO IPYTUX
€ro KOMIOHeHTOB. [Ipu aTOM mpecinenyercs riaBHas
1[EJ1b, 3aKJII0YAOIIASICS B YCUJICHUH BbIPA3UTEIBHOM

CcOoCTaBJIAOIIEN BbicKa3biBaHUs. IHBepcus umeeT
TaKuM 00pa3oM BaXKHOE 3HAYCHHE I PACKPBITHS
CMBICIIOBOTO COIEPIKaHUS IMPEIIOKEHUSI, TTOCKOIb-
KY, KaK U3BECTHO, OTPAXKaET €ro TeMa-peMaTHUYECKOE
YJIEHEHUE U PUIAET eMy CyObEeKTHBHOCTD, IPUBIIC-
Kas BHUMaHUE YUTATels] K HOBOM U 3HAUMMOUN MH-
dhopmanuu. Kpome Toro, usMeHEHHBIN MOPSIOK CIIOB
HMMEET ONPEACIEHHYIO SKCIPECCUBHYIO U AMOIIMO-
HAJBHYIO HArPy3KY, pPAaCKPhIBAIOLIYIOCS B 3aJaHHOMN
KOMMYHUKATHBHON CUTYAaIIHH.

HccnenoBanuio (GyHKIHMOHUPOBAHUS MHBEPCUHU
B Pa3HBIX S3BIKOBBIX CUCTEMAaX U Ha MaTEpHAJE pa3-
HOTO pojia TEKCTOB TOCBAIIEHB MHOTOYMCIICHHBIE
HayuyHble paboTel. B wacTHOCTH, 001IME TPOOIEMBI
JIAHHOTO CTHUJIMCTUYECKOTO SIBIICHUS U aKTyaJIbHO-
r0 YJCHEHUS S3BIKOBBIX €IUHMUI] B PA3HBIX SI3bIKAX
paccmatpuBaeT A. U. Diirobosa [14]. E. H. Bopo-
OnéBa HapsAy ¢ cCMCTeMaTH3allkel 3HaHWH B 00Ja-
CTH CTUIUCTUYICCKOTO TPIUMEHECHUSI HHBEPTHUPOBAH-
HOT'O TOpsAJIKa CJIOB B aHIVIMCTHKE IOJAPOOHO aHa-
TU3UPYET CTPYKTYPY MOBECTBOBATEIBHBIX MPEI-
JOXKEHUH W co37aT MpU 3TOM KIAcCH(UKAIUIO
CTHJINCTUYECKON WHBEPCHH, NIeTasi OCOOBIN aKIEHT
Ha e€ SKCIIPECCUBHON MPUPOAE ¥ BAKHOCTH dM]a-
THYECKOT0 TIOPSJIKA CJIOB B OMPEACIEHHON KOMMY-
HUKaTUBHOU cutyanuu [4]. [. B. ApramoHoBa Tak-
e MoAYEPKUBACT HEOOXOAUMOCTD CTUIIUCTUYCCKON
WHBEPCUH JIJTSI IPUIAYN TOTIOTHUTEIIFHON dMOIIHO-
HaJIbHON OKPAIICHHOCTH BBICKA3BIBAHUIO WU IO-
craHoBkHM Jiornyeckoro yaapenus [2]. . C. lum-
KUH HCCIICAYyEeT MHBEPTUPOBAHHBIA MOPSIOK CIIOB
Ha TpUMEpE aHTIUNCKUX JUTEePATYPHBIX CKa30K
[13]. B. C. AuapeeB n3y4aeT CyIllecTBOBaHHWE WH-
BEpCHM Ha yPOBHE CHHTAKCHUCA B CTUXOTBOPHBIX
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npoussenenusx I. V. Jlonrdernno u mpuxoauT K BbI-
BOJlY, YTO U3MEHEHHBIA TOPSIJIOK CJIOB — OTpaxKe-
HU€ MEHTAJIBHOW KapTHHBI aMEPUKAHCKOTO 1103Ta-
pomanTuka [1]. Padora B. C. CMupHOBO#1 oTpaka-
€T OCHOBHBIC ()YHKIINHA WHBEPCHUH B XYIOKECCTBCH-
HbIX npousBeneHusx Jx. J[xoiica u O. I'enpu [11].
Buumanue A. B. IIsatkuna u C. B. BpblkuHO#I Tak-
e 0oO0paleHO HCCIIeOBAaHWUI0O WHBEPTHUPOBAHHO-
r'0 TIOPSIIKA CJIOB B JTUTEPATyPHBIX MPOU3BEICHUSIX
Y CKOHIICHTPHPOBAHO HA BBISIBJICHHU YaCTOTHOCTH
WCIIOIB30BAHUS CTHJIMCTUYCCKOW WHBEPCHUU pas-
HBIX BUJIOB B pomaHe Y. J[uKKeHca ¢ mociae1y oM
OIpeJIeNICHUEM THUIIOB TpaHC(hOpMaIuii, KOTOpbIS
MOTYT OBITh UCIIOJIB30BAHBI IIPH TIEPEBOAE TIPEIIIO-
KEHHUI ¢ HEeTpaJuLIMOHHBIM MOPSIKOM CJIOB Ha pyc-
ckuit a3bik [9]. . A. 3axapkuna u I. M. Hyptauno-
Ba U3y4YalOT CTATUCTHUYECKUN aCMEKT MPUMECHEHUS
rPaMMATUYECKON U CTUITUCTUYECKOW HHBEPCUU B aH-
MIMHACKUX uHTepHeT-cTaThiaX [5]. FO. A. Hukutuna
momuEpKUBAET HEOOXOAMMOCTh HHBEPCUU IS BBI-
JieNieHNs] HanOoJjiee BaXKHBIX DIIEMEHTOB MTPEIIIOKe-
HUS B QHTJIOSI3BIYHBIX TA3€THO-ITYOIHITUCTUUCCKUAX
TeKCcTax dKoHoMu4ueckor TemaTukH [8]. JK. barana,
M. B. AnaeBa u II. I. )KeBnakoBa yCTaHaBIHBAIOT
BaKHOCTH HHBEPTHPOBAHHBIX CHHTAKCHICCKUX KOH-
CTPYKLMH B aHTTOA3bIYHBIX TekcTax CMU Ha Teppu-
Topun Hurepnn, 3axmodaroniyrocst B ooecreueHun
HEOOXOIMMOT'0 BO3JCUCTBHS ITYOIHITUCTUIECKOTO
TEKCTa Ha IEJIEBYIO ayIUTOPHUIO M BEIPAKCHUU HH-
JUBUAYATbHOTO OTHOILEHUS TOBOPAILEIO K Mpe-
mety peun [3]. C. K. Mambaesa u JI. }O. BopoOne-
Ba CPaBHHBAIOT MOPSIOK CIIOB B aHTIIMHCKUX H PyC-
CKHX TPEIJIOKECHUAX U3 XYI0KECTBEHHBIX TEKCTOB
U TPEACTABISAIOT KJIACCU(UKAIUIO BBISBICHHBIX
B HUX Bua0B uHBepcuu [7]. Y. L. XaxgynaeBa onu-
CBIBAaET B CPAaBHUTEIEHO-COITOCTABUTEIHHOM acIeK-
T€ CIyYau UCIOJIb30BAHNS HHBEPCUU B TACTPOHOMHU-
YeCKOM AMCKypce Ha MaTepuaje OpUTaHCKUX U POC-
CHUMCKUX Telenepenady o kyiauHapuu [12]. Taxxke
B paMKax COIIOCTaBUTEJILHOTO aHAJIN3a BBITTOJHEHA
pat6ora I I'. SIkoBnesoii, I. U. [llmapesoii, A. P. I'y-
6anoBa n A. A. JlanuioBa. ABTOPBI BBISBIISIIOT BO3-
MOJKHBIE CHOCOOBI aKTyaju3alluu MOJJIeKAIEro
1 CKa3yeMOro U JOTOJHUTEIbHBIE CPEICTBA IKCIIPEC-
CHUBHOTO BO3JICHCTBHS Ha aJpecaTa IOCPEICTBOM
CTUJIMCTHYCCKON MHBEPCHH B PAa3HOCTPYKTYPHBIX
s3bikax [15]. A. B. 3enenoBckas u M. A. SIkoBeHKO
XapakTepu3yT crenn(GuKy HHBEPCUU Ha MaTepua-
JIe HEeMEUKUX MPeJIOKESHNH, UMEIOITUX OTCTYILIe-
HHUS OT HOPMBI MECTOIOJIOKEHHs CKazyemoro [6].
E. B. CepeOpsxoBa aHAIN3UPYET XyI0KECTBEHHBIE
TekcThl O. [llenkens 1 nog4€pKUBAET, UTO HHBEPCUS
BEICTYTIACT B KAUECTBE YCHUITUTEIS KaK IMOJIOKHUTEIb-

HOT'0, TaK ¥ OTPHUIATEIFHOTO SMOIIMOHAIBEHOTO 3(-
¢dekTa nmpu peanusanuu uaei mucarens [10]. Oge-
BUJTHO, YTO 00JIACTH WHTEPECOB yUEHBIX yKa3bIBa-
I0T Ha pacnpoCTpaHEHHOCTh UHBEPCUHU B TEKCTaX
Pa3NUYHBIX CTUJIEH W J)KaHPOB U €€ BaAXKHOCTH JIS
aJIeKBaTHOW MHTEPIPETAIH TEKCTOBOTO COJepKa-
HUS. B CBSI3M ¢ 5TUM IpeAcTaBiIseTcs] aKTyalbHbIM
paccMoTpeTh 0COOCHHOCTH (PYyHKIIMOHUPOBAHUS U3~
MEHEHHOT'O MOPsIAKA CJIOB B MUCATEIBCKUX paboTax
Credana LBeiira.

MaTepnanbl U METOJAbI UCCJICAOBAHUSA

DaKTUYECKUM MaTEPHAIOM UCCICIOBAHUS B IaH-
HOH CTaThe cTaiau pparMeHTHI TEKCTa HOBEILTHI «DaH-
tactudeckas Houb» CT. I{Beiiral, Bkmouaromue un-
BEPTUPOBAHHBIN MOPSJIOK CIIOB.

B paboTe ucronab30Baiuch METO CILIONIHOHN BbI-
OOpKHM M METOJI IMHTBOCTHIINCTUYIECKOTO aHATH3a.

Pe3yabTaThl HecJIe0BAHUS M UX 00CYK/IeHHE

Credan L[BelT — HM3BECTHBIH BO BCEM MHUDE
aBCTPUMCKMUI mucaTenb, pabOTaBIINI B paMKax
HECKOJIBKHMX JKaHpoB. HecMoTps Ha TO, 4TO €ro npo-
W3BEACHUS HAIMCAHbI B IEPBOI MOJIOBUHE MPOILLIO-
o CTOJIETHS, UHTEPEC K HUM YUTATEIbCKON ayu-
TOPUM OCTAETCS HEM3MEHHO BBICOKUM. [Ipuumnna
3TOMY — MHOTOTrpaHHOCTh JnuHocTU Crt. LIBeiira,
o0J1a1aBIIero MHOTOYHCICHHBIME TaJlaHTaMHU, IPO-
SIBUBIIIETO CE0sl B TUCATEIBbCKOM, XY0KECTBEHHOM,
JpaMaTypru4decKkoi U )KypHaJIUCTCKON IEATEIbHOCTH
Y CyMEBIIETO PEAIN30BATh CBOM TBOPUECKUE 3aMbIC-
JIBI HA CTpaHUIaX KHUAT. OMBIT OOMICHUsS CO 3HAME-
HUTBIMU COBPEMEHHUKAMH, OOTaTCTBO BHYTPEHHETO
MUpa, TTyO0KOe 3HAHHE YSIOBEUCCKON HATYPBI, YMe-
HHE BBIIYMBIBaTh HETUIIMYHBIE CIOKETHBIE JIMHUU
U CITOCOOHOCTD 3aCTAaBUTh YHTATEIS 331y MbIBAThHCS
HaJ| TOPOii HeMpeACKa3yeMbIMU CyAb0aMU CBOUX T'e-
POEB MO3BOJIMIMN CO3AaTh TPOHUKHOBEHHBIE UCTOPUH,
OTpaXKarolne U3BEYHBIC YEIIOBEUECKUE ITPOOIIEMBIL.

Jns HOBeILT 3TOro nucaTess XapakTepHO XyJI05Ke-
CTBEHHOE CcBoeoOpa3ue, MPOsBIAONIEECs B OIpee-
NEHHON crienn(UKe H3ITOKESHUS CONEPKAHUS 1 HETH-
IIMYHOM IOJXOZAE K PAaCKPBITUIO TUIIAXKEHN IepCOHa-
’)keil. B HUX riaBHbIE repoU BCErjga OKa3bIBAKOTCS
B CJIOXHBIX JKM3HEHHBIX cuTyanusx. [lucarens ma-
CTEPCKH MOKa3bIBAET IICUXOJIOIMI0 CBOMX IPOTArOHU-
CTOB, UX XapaKTep U TEMIIEPaMEHT, OXBaThIBAIOIIUE
WX YyBCTBA U BOJHCHHS, 3aCTABIISISL YUTATENS JTHOO

I Zweig St. Phantastische Nacht. Free ELibrary
Original, 2018. 49 S. URL: https://originalbook.ru/
phantastische-nacht-stefan-zweig-deutsch/ (nara obpa-
mernst 11.05.2025). [laee B TeKCTE CTPAHUIIBI yKA3aHBI
0 3TOMY H3/IaHUIO.
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COTIEPEKNBATH, JTHOO OCYK/IaTh UX MOCTYNKH. [lpn
3TOM 0C000€ BHUMAaHUE YICISSTCS ONMUCAHHIO KPH-
3MCHBIX COCTOSIHUM NYIUU U aHAJIU3Y BIECYATIECHUH,
caMOHaOIO/ICHHS U OIIYIIeHU TepoeB. Tak u B HO-
Besuie «DaHTacTUuecKast HOUbY €€ MNIaBHbIN repoil —
0apon @punpux Mukasib Gon P. — npoxomauT yepe3
P COOBITHIH, MOITHOCTHIO €T0 U3MEHUBIINX. EMy
35 net, moy4yuII HACJIEACTBO OT POAUTENEH, HU B YEM
HE HYKJIaeTcsl, BEeIET CBETCKUI 00pa3 )KM3HU, HUKa-
KHX CEpPhE3HBIX CEPJCUHBIX MPUBIA3aHHOCTEH, BCEM
TIOBOJICH. PaBHOIYIITHO OTHOCHTCS K OKPY>KaIOIIUM
€r0 JIIOJISIM 1 He NIEPeKUBAET, 1aXKe €CITH OHU yXOJST
B MU WHOU. OTHAKO BBIMTPBIII JECHEKHOH CYMMBI
Ha JiepOu B BeHe MOIHOCTBIO MEpeBOpavYMBaET €ro
XOJ1 MBICIICH 1 MUPOBO33PEHHUE, OH CTAHOBUTCS JIPY-
THM YEJIOBEKOM.

Jlyist Gotee TOYHOI TIepeady CoAep:KaHus U TBOP-
yeckux uHTeHUU CT. L{BEelr UCMONb3yeT B TEKCTE
HOBEJLJIBI B PsiI€ C1y4aeB HHBEPCUIO.

(1) «Tdglich, stiindlich wiederhole ich mir alle
seine Einzelheiten, denn es ist gewissermafien der
Drehpunkt meiner ganzen Existenz geworden...» (3)
/ EskeTHEBHO, e5Ke4acHo, B MEIbYANIIIIX TTOPO0-
HOCTSIX TIOBTOPSAIO B TAMATH COOBITHS TOH HOUH, TIO-
CKOJIBKY OHH CTaJIM TIOBOPOTHBIM 3TAIlOM B MOEM CY-
IIECTBOBAHUU (30ech u daiee nepesod Haul — aBT.).

CornacHo ciokeTy HOBeJUTbI 6apoH (on P. Bcromu-
HAeT U 3aIlUCHIBACT BCE CITyYUBILIEECS C HUM B TaMAT-
HYIO HOYb, KOT/Ia OH «TIePEPOANIICS»: U3THAI U3 CBOCH
JIYIIN BCIO OKOCTEHECIOCTh, BEPHYJ TOYTH YTaCHYB-
IIYI0 B HEM JTyXOBHYIO SHEPrHIO U Hayas OIIyLIaTh
€CTEeCTBEHHBIE YeJIoBeYeCKHe uyBcTBa. iHBepcus 1mo-
Ka3bIBAET, HACKOJIBKO BAYKHBIM M HYXKHBIM CTaJ JJIS
HEro TOT TEePEJIOMHBIA MOMEHT, KOTOPBIX TI0 CYTH
caenan u3 Hero HOBOTO YeNIOBEKa M U3MEHMII BCIO
nMalbHEHITyI0 cynp0y. Jlake 1o mpormrecTBUH Bpe-
MEHU OH HE BBIXOAMT U3 TOJIOBHI M 3aCTaBJISCT IJIaB-
HOTO Tepost OBITH MIOCTOSTHHO eMy OsaromapHbIM. Ta-
KHM 00pa3oM, IucaTellb Kak Obl «OKUBIISIET» CBOETO
MepCOHaXa.

(2) «Von diesem damaligen Menschen bin ich, und
gerade durch jenes Erlebnis ganz abgeldst...» (4) /
51 IOHOCTBIO CTAJI APYTUM YeJ0BEKOM, U ITPOU30-
IO TO OJ1arosiaps ToMy COOBITHIO.

W HBepTUPOBAHHBIN MOPSJOK CIOB B OYEPETHON
pa3 noguEpKUBAET OCO3HAHUE OApOHOM ceOs APYyTUM
gyesoBekoM. Bmecte ¢ mpunaratenbHbIM damalig,
001a1a10IMM B JAHHOM KOHTEKCTE OCOOBIM CMBIC-
JIOM, OH ITPOBOJINT YETKYIO TPAHUILy MEX/TY pPa3HbI-
MU MUPOOILYIIECHUSMHU OJJHOU U TOH e JIMYHOCTH:
MY KYHMHA TOJTHOCTHIO OCO3HAN U TIPUHSLII BCE H3Me-
HeHus B cebe. HoBoe oTHOIIEHUE K KU3HU €ro, 0e3-
YCIIOBHO, PaJlyeT.

(3) «Da fiel eine Frau von mir ab, die Jahre meines
Lebens begleitet hatte... und nichts riihrte sich in
mir...» (6) / Bopyr MeHs OKHHYJIA XCHITHHA, KOTO-
pasi OblJIa CO MHOM JI0JITHE TO/IBI, HO MEHS 3TO HUKaK
HE 3aTPOHYJIO.

B otnmuune oT ABYX MpenbIAyIIuX MIPUMEPOB 3TOT
Y TIOCIIEYIOIINE (PPArMEHThI yBOISAT YUTATENSI B IIPO-
II0e: BO BpeMmsi, Koraa 6apoH ¢oH P. mu6o BooOme
HE 3aJIyMBIBAJICSI HAJl CBOCH KHM3HBIO U BHYTPECHHUM
COCTOSTHHEM, JTM0O ero TOJIFKO Hadallo IMOCTUTATh
OCO3HaHKE HEOOXOAMMOCTH TIEPEMEH, a IOTOM MOCIe-
JIOBAJTM MPUBE/IINE K 9TOMY coObITHSI. Tak, mpesio-
JKeHue (3) XxapakTepusyeT INIaBHOTO Teposi Kak HaOJIto-
JaTesst 3a COOCTBEHHON KHM3HBIO, PAaBHOYIITHOTO, TTAC-
CHBHO ITPUHUMAIOIIET0 Bce coObITHsL. [1o oTHOIEHNIO
K KEHCKOMY IOy OH CKOpee OBLT KOJIJIEKITHOHEPOM,
MPUBBIKIIMM K YaCTOH CMEHE CITyTHHII U HE CTpEeMSi-
HIMMCS] K HICKPEHHUM U TNTyOOKUM MPUBS3aHHOCTSIM.
U TonpKo oiHa )KEHIMHA TTPOBEJIa C HUM JIOJITHIT Tie-
puon Bpemenu. Hapeune da B cuily CBOMX CEMaHTH-
YECKUX 0COOCHHOCTEH yKa3bIBACT Ha HEOXHUIAHHBIN
pa3pbIB C Heil: oHa OblIa PsIOM ¢ GapOHOM TpPH Toja
Y HEe CMOTJIa OOJIbIIIE C HAM OCTaBaThCsI, HHUI[MHPOBAB
coOcTBeHHBbIN yxoa. O4eBUIHO, YTO A MYKYUHBI
9TO OBLT HENPEACKA3YEMBbIH AITH30/1 B )KU3HH, TOCKOJIb-
Ky ero Bc€ yCTpauBalio, HO PELICHUE JKEHIIUHBI €ro
HUCKOITBKO HE 3aJIeJI0 ¥ He paccTpomio. Tem criibHee
NOMYEPKUBACT HHBEPCHS HMEHHO C HapeuneM da oKa-
MEHEJIOCTh AYIIN TJIaBHOTO I'eposi, KOTOpOro 3abo-
THUT TOJBKO TO, YTOOBI TOT «HPABCTBEHHBIN JIePeKT
He OB 3aMeTeH 75 OKpyXkaromux. OJHAKO yX0n
KCHIIMHBI BIIEPBbIC 3aCTAaBHII OapOHA 3a/TyMaThCs HAJl
TEM, 4TO OH 0e3y4acTHO U OTCTPAHEHHO OTHOCHTCSI
K CBOEMY OBITHIO, ¥ C TE€X [OP OH CTaJl BHUMATCIIBHO
CJICIUTH 32 CBOMM «BHYTPEHHHM CaMOYyBCTBHUEM,
[IPU 3TOM HE U3MECHSISI IPHUBBIYKAM.

(4) «Auperlich lebte ich mein altes behagliches,
hemmungsloses Leben weiter... Wochen, Monate
glitten leicht voriiber und fiillten sich langsam dunkel
zu Jahren» (7) / Kak noka3aJioch 0bI CO CTOPOHBI,
s KHMJT CBOCH TIpeXHEH KOM(pOPTHON M pacKOBaH-
HOM JKHM3HBIO; HEJICNIU U MECSIIbI OBICTPO MPOJIETAIIN
Y MEJICHHO TPEBPAIaIiCh B MOHOTOHHBIE TOJIBL.

Hapeuwue duflerlich B Hauane npenaokeHus Xapak-
TepH3yeT BHEIHIOI CTOPOHY JKU3HHU ITIABHOTO I'ePOsl.
s mroneit n3BHE B cymiecTBOBaHUH O6apoHa (oH P.
HUYEro HE U3MEHHIIOCh, OJTHAKO ISl HEro MPUCYT-
CTBOBAJIO OCO3HAHNUE JINCCOHAHCA B TEYEHHU BPEMEHHU:
OoJiee KOPOTKUE BPEMEHHBIEC IIPOMEKYTKH — HEICIN
U MeCSIIbl, — MPOKUBAEMBbIE ObICTpEE U JIerye, B HTO-
r'e HECIIEIIHO MTPEBPAIIATIUCH B IIOX0XKHE JIPYT HA JPY-
ra «cepbie» rojbl. O4eBUIHO, YTO OT/ACIbHBIC JTHH
MOTJTH OBITh HATIOJTHEHHBIMU KAKUMHU-TO COOBITHSIMH,
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MPUHOCSIIMH PAJOCTh H YIOBICTBOPEHHE, HO TOTOM
CTaHOBHUJIOCH SICHBIM, 4TO I10 TPOIIECTBUU MECSIICB
BCIIOMHUTH OBIJIO He 0 ueM. JJaHHOe MpOTHBOpEYHe,
KaK BUJHTCS, CBUJICTEIBCTBYET O HEKOTOPBIX U3Me-
HEHHSIX B MICHXOJIOTHYECKOM COCTOSIHUU MY KUUHBI;
OH ITOHMMAET BHYTPEHHUH KOHQIIMKT MKy HAITOJI-
HCHHEM JKU3HU U ¢€ TCUCHHUEM.

(5) «Eines Morgens sah ich im Spiegel einen
grauen Streif an meiner Schldfe und spiirte, dass
meine Jugend langsam hiniiberwollte in eine andere
Welt» (op. cit) / Kak-To yTpoM, 6pocuB B3I B 3€p-
Kallo, s1 3aMETHJI CEIMHY Ha BUCKE M BAPYT MOHSLI,
YTO MOJIOJIBIE TOJIBI YXOJIST.

W HBepTHPOBaHHBIN MOPSJIOK CIIOB ITOMOTaeT Oa-
poHy (oH P. yBUIIETh U OCMBICIIUTH HEOKUJAHHYFO
peanbHOCTB: MOJIOIOCTH TPOXOAMIIA, M OH HaJal ce-
neTh. IHTepeCHBIM KaXKeTCs IPUCYTCTBUE CIIOBOCO-
qeTaHus ineineandereWelt: pUTIIIO BpeMs TITaBHO-
MY TepOI0 3aJlyMaThCs 0 HOBOM «MHPE», B KOTOPOM
OH y’ke He OyneT MonoasiM. Kpome Toro, ncnomns3o-
BaHUE CIIOBOCOYETAHUS einesMorgens MeeT CHUMBO-
JINYECKOE 3HAYCHHE: YTPO — HAYaJIo JHS, U 3TO 3Ha-
YUT, 4YTO HE BCE €€ MOTEPSIHO JUIS TePOs, ECIIH OH
3aX04eT MepPEeMeH.

(6) «Durch diese innere Unbewegtheit wurden
meine Tage immer mehr gleichformig... wuchsen
und gilbten hin wie die Blitter eines Baumss» (8) /
ITo npuuynHe 3TON BHYTPEHHEH OKOCTEHEJIOCTH
MOU JIHU HAIOJHSIUCH BCE OOJIBIINM YHBIHHEM: I10-
JOOHO JIMCTHSIM Ha JIepeBe OHU HE3aMETHO PacITycKa-
JIUCh OJIUH 3a JPYT'UM, BbIPACTAIH U OJIEKIIH.

[pennoxxHoe ciioBocoveranne durch diese innere
Unbewegtheit cHOBa TOTYEPKUBAET BHYTPEHHEE CO-
CTOSTHHE Teposi, OTMEUYCHHOE TTOJHEHIITNM OIleTeHe-
HHUEM M ONpEAENAIoNIee ero MupoouyueHue. Beég,
9geM ObI OH HU TIBITAJICS Ce0sI 3aHSITh, HE 3aTParuBajio
ero AyIlly W HE NPUHOCUIIO pajocTH. [lHu mponeTa-
JIU, HE OCTABJISIS CIIENIOB B €T0 KU3HU.

TeM He MEHee U B DTHUX CTPOKax €CTh HaJexia
Ha CIaCeHHE: J]a’Ke ECITU JHUCThS, C KOTOPBIMU aBTOP
CPaBHHBAET JIHU B )KM3HH O0apoHa, ObICTpO Moruba-
JIU, T1aJ1ast Ha 3eMJIE0, TO CTBOJI JIEPEBA COXPAHSIICST —
3HAYHT, IPH OJArONPHUATHBIX YCIOBUAX OH MOT 00-
PECTH HOBYIO CHITY, 3a3€JIEHETh.

(7) «Und ganz gewdhnlich, ohne jede
Absonderlichkeit, ohne jedes innere Vorzeichen,
begann auch jener einzige Tag...» (op. cit) / U co-
BEPIIIEHHO OOBIYHO, Oe3 KaKuX-Tn00 0coOeHHOCTEH
U BHYTPEHHHUX MPEAYYyBCTBHH, HACTYIHII TOT OCO-
OE€HHBIN IEHb.

B nipuBeéHHOM mpuMepe HMHBEPCHsI BBOIUT B Ha-
4ajio cOOBITHI, BOPBABIIMXCS B KU3HU MYKYUHBI
U niepeBepHyBIIUX ¢€. BeiOpaHHas /sl 3TOr0 aBTo-

POM JIeKCHKa CBHJIETEIBCTBYET O TOM, YTO CYIIe-
CTBOBaHHE YeJIOBEKa HEMPEACKa3yeMO U He3arllaHu-
POBAaHHO: MEPEeMEHbl MOTYT Ha4aTbCs COBEPIICHHO
HE3aMETHO U 3aTPOHYTh Pa3HbIe CTOPOHBI TMYHOCTH.
CaMpbIil BAXHBIN JICHb B )KU3HU OapOoHa HaYMHAJICS
BOBCE HE IPUMEYaTeNbHO, KaK OJIMH U3 MHOXKECTBa
cebe momOoOHBIX, OTHAKO CTAJ MPUIUHON KapANHAIb-
HBIX I3MEHEHUH B 00pase MBICIICH 1 03)KWBaHUS JTYIIH
TJIABHOTO Tepost, €€ 0CBOOOXKIEHHUS OT paBHOLY NS

(8) «Fiir den Nachmittag war ich jeder
Vereinbarung ausgewichen, denn ich liebte es
insbesondere, am Sonntag ein paar unaufgeteilte
freie Stunden zu haben...» (op. cit) / Bo BTopoii no-
JIOBHHE JHSA s n30era Jro0bIX JOrOBOPEHHOCTEH,
MOCKOJIBKY 51 JIFOOUII MPOBOAUTH 10 BOCKPECEHBSIM
HECKOJIBKO CBOOOJTHBIX YaCOB.

N3MeHEHHBIN TOPSIOK CJIOB JEJAaeT aKLEHT
Ha TOM, 4TO y OapoHna ¢oH P. ecTp onpenenéHHbIe
TPaJHIIMH BO BPEMSIIPEIIPOBOXKICHUH U OH TIPEATIO-
YUTACT (IOJOKUTEIBHYI0» CTA0UIBHOCTH B CBOEM
KU3HEHHOM YKJIaJie: JUIsl Hero BayKHO OBLIO MMETh
XOTs1 OB Mapy 4acoB B I€Hb, KOTOPHIE OH MOT OpraHu-
30BaTh 10 COOCTBEHHOMY jkenaHuio. K coxaneHuto,
MPOUCXOIUIIO 3TO TOJIBKO pa3 B HEEII0, B TO Bpe-
M KaK B OCTQJIbHBIE JHU OH IIPOCTO MPEATIOUHTAI
IJIBITh TIO0 TEYCHUIO XU3HU. [IpuMedarenbHo, 4TO
MMEHHO B BOCKPECEHbE, UMEHHO B T€ YacChl, KOTOpPbIE
MY KYHHA TUIAHUPOBAJ IPOBECTU C YUETOM CBOETO
HACTPOCHMSI, OH TTOTIAJ Ha JIOMIATHHBIC CKAYKH, TIPU-
HECIITUE MEPEBOPOT B €T0 CYHOY.

(9) «Gewohnt, auch dem fliichtigsten meiner
Wiinsche sofort nachzugeben, rief ich den ersten
Fiaker an...» (op. cit) / IMes1 npuBBIYKY He pa3-
AyMBIBasi MOAAABATHCS BCEM CBOMM jKeJaHUIM,
s ceJl B TIEPBBIH ke (huakp.

3nech 4epe3 MHBEPCHIO OTMEYAeTCsl OHA U3 YepT
XapakTepa MY>KUYMHBI — €r0 MOJBEPKEHHOCTh 0e3
KaKUX-TH00 pa3sMBIIIUIEHUI UATH HA TIOBOAY Y CBO-
WX KEJaHHH, TTYCTh JIa)Ke CaMbIX MUMOJIETHBIX. DTO
OYEHB BAYKHOE IICHXOJIOTMYECKOE OMICAaHNe KauecTBa
JUYHOCTH YeJIOBEKa, CBUJIETEIBCTBYIOIIEE O HEKOTO-
PO UMITYJILCUBHOCTH €r0 BIaJebLa. TeM He MeHee
CIIOHTaHHbBIE PEUICHUSI MOT'YT UMETh CyIbOOHOCHOE
3HAYCHHE U BBIBOMST U3 AYIIEBHOTO KPU3HCA.

(10) «Am liebsten wire ich noch umgekehrt,
mich weiter wiegen zu lassen von dem weichen,
frithsommerlichen Tag» (9) / C 6oJibImM KeaaHu-
eM 51 ObI CIIOKOHHO HaCTaX1aJICs ATHM MPEKPaACHBIM
JTHEM pPaHHETO JIETA.

B nanHOM npumepe u3MeHeHHUe MopsiiKa CIIOB yKa-
3bIBa€T HAa HEMOCTOSHCTBO JKETaHU ITIABHOTO TEPOsL:
TO OH HaHUMaeT (uakp, 4ToObI exaTh B [Ipatep (9),
TO TOTOB HACTAXKIATHCS IPETCCTSIMHU JICTHEH ITOTOBI

Inverted word order as a reflection of the author s style of St. Zweig
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B IpyroM Mecte. Ho, 0ueBHTHO, TaHHBIN c00Ta3H OBLIT
COBEPILIEHHO MUMOJIETHBIM, HE JIOJTO 3aHUMABIINM
MBICTTH OapOHa, M OH BCE e TIpreXall Ha CKauKH.

(11) «Keine Summe konnte ich mir denken, deren
Besitz mich so anfeuern konnte, keine Frau, die mich
dermafSen reizte...» (10) / CkoJIbKO OBI 51 HE TyMaJl,
s HE MOT TIPEJICTaBUTh ceOe TAKOr0 KOJIUYecTBa
JeHer, KOTOpoe si XOTeJl Obl HEIPEMEHHO HMETh,
U TaKylo >KCHIIMHY, KOTOpasi 3acTaBHUJIa OBl MEHS
MepeXKUBATh IIAMCHHBIC YyBCTBAa. HU4TO HE MoOr-
710 OBI PACTONMTH JIEA B MOECH yIIIe U BBIPBATh MEHS
M3 OLIETICHEJIOT0 COCTOSTHU !

NuBepTrpOBaHHBIN MOPSIIOK CIIOB TPUBJIEKACT BHU-
MaHHE K CAMOAaHAaJIN3y BHYTPEHHETO COCTOSTHUS 0apo-
Ha ¢oH P.: oH He MOXeT cebe MPeCTaBUTh, KTO WK
YTO CIIOCOOHO BBIPBATH €TI0 M3 COCTOSHUS YXKE TIPH-
BBIYHOW OKOCTEHENOCTH. [Ipr 3TOM HHTEpECHO, 4TO OH
B IIEPBYIO OUEPEIb TYMACT TOJIBKO PO ACHBIH U JKCH-
IIMH: ¥ TeX U IPYTHX Y HETO BCer/ia ObLIO JIOCTATOYHO,
OHU OBLITM YaCTHIO IPUBBIYHOMN JIJIST HETO KU3HMU.

(12) «Vor einer plotzlich gespannten Pistole wiirde
mein Herz ... nicht so wild hdmmern, wie das in den
tausend, zehntausend Menschen rings um mich fiir
eine Handvoll Geldy (op. cit) / [lepen HeoKuIaHHO
HAlleJIeHHBIM HA MEHSl MHCTOJIETOM CO B3BEIEH-
HBIM KYPKOM BpsiJl 1 MOE cep/lie CTy4alio Obl C Ta-
KOM CKOPOCTBIO, KaK Cep/Iia AeCATKA THICSI HAXOIUB-
HIMXCS BOKPYT MEHSI JIFO/IeH 13-3a IIPUTOPIITHH 30JI0Ta.

JlaHHBIA TpUMED TaKKE MIUTIOCTPUPYET MOTHOE
paBHOxymue 6apoHa ¢oH P. k mpoucxozsieMy Bo-
KpPYyT, ¥ HUYTO, JaKe CTPax CMEPTH B BUJC HAIIPaB-
JICHHOTO Ha HETO Jyjia MUCTOJIeTa, TOTOBOT'O K BBI-
CTpeIy, He 3aCTaBHJIO OBl €r0 cepaie OUTHCS ObI-
crpee. OUEBHAHO, YTO B JAaHHOM CJIyd4ac MOXHO
CHOBa FOBOPUTH 00 AMOIMOHAIBHON PUTHHOCTH,
00 OTCYTCTBUH KaKHX-JIHOO UYBCTB, JICIIAIONIUX
J)KM3Hb €CTECTBEHHOW, pa3HOOOpa3HOW U MHTEpeC-
HOH. JlJ1s1 TIaBHOTO Teposl 3TO MpeeIT ICUXO0TIOTU-
YEeCKOT0 KpH3uca.

(13) «In dieser Sekunde begann das Unerhorte,
jenes einzige Erlebnis, das noch heute mein Leben
bestimmt» (12) / B 3Ty cexyHay Ha9anoCh HEYTO [T
MEHS HeCIIBIXaHHOe — TO COOBITHE, KOTOPOE U Ceil-
4ac OmpeaesieT MOIO )KU3Hb.

WHBepcus 1mokas3plBaeT KyJIbMHHAIMIO HOBEJUIBL:
HACTYIUICHUE TOr0 HEOKUJAHHOI'O MOMEHTA, K KOTO-
pOMYy TIHCaTelh BET CBOETO TePOst TSI BEIXOJA U3 €T0
CJIOXHOM TICUXOJIOTMYECKON CUTyalluu U OOpEeTCHUS
HOpMaJIbHBIX YeJloBeuecKux smouui. CioBocoyera-
Hue indieserSekunde 3acTaBnseT 3alyMaThCsl HAJl TEM,
YTO MHOT/IA JJOCTATOYHO ¥ OUYSHH HEOOIBIIIOT0 BPEMEH-
HOT'O IIPOMEKYTKA, KOTOPBII — Yallle BCero He3aruia-
HUPOBAHHO — KapPIUHAIHEHO MEHSICT JKU3HB YEJIOBEKa.

3akJiroueHue

Coneprxanue HoBeJlIbl «DaHTaCTUYECKAsT HOUbY
MPOMHUTAHO TICUXOJIOTU3MOM U TOCBAIIECHO OIHCa-
HUIO BHYTPEHHEr0 COCTOSHMS T'eposi U €ro KOH-
(bIMKTa C BHEITHUM MHPOM U ¢ caMuM coboil. ba-
poH ¢oH P. — Ooratslil npeacTaBUTENb BBICIIETO
ob1mecTBa, paBHOAYIIHBIA U K cebe, U K JIOSIM,
MPUBBIKIIAN BECTH JIETKUH, HH K YeMY HE 00SI3bI-
Baromuii oopa3 kxu3Hu. OTHAKO MEPEKUB TYXOB-
HBII KpU3HC, TIIaBHBIH Tepoil BHOBH 00peTaeT KH-
BOCTb 4YBCTB.

Momnomoruveckas popMa moBecTBOBAHHS CIIOCO0-
CTBYeT peanu3alii HHANBHAYaIbHOTO CTUIIS MHCa-
tens. Jlns Gonee SpKOi M peasIMCTUYIHON Nepeaadn
CI0’)KETHOM JINHUU aBTOP UCHONb3YET CPEAU MPOUNX
CTHJINCTUYECKUX CPEACTB HHBEPCHIO.

bnaronaps HHBEpTUPOBAaHHOMY TOPSKY CJIOB aB-
TOp NEPEHOCUT OCHOBHOM CO/lepKaTeIbHbINA aKUEHT
MPEJUIOKEHHS Ha €0 HAavaJlo U MPUBJIIEKAET BHUMA-
HUE YUTaTeNs:

— K OTHOIIEHHIO TJIABHOTO Tepos K *KEHIUHAM:
€r0 XOJIOJHOCTH U HEXKEJNaHNIO0 HalTH UCKPEH-
HIOIO ¥ KPETIKYIO MPHUBSI3aHHOCTH;

— o0pa3y u3HH OapoHa: ero MpUBBIYKE J0-
BOJBCTBOBATHCS KOM(POPTHBIM XOJOM COOBI-
THH, ONpeeNsieMbIM BHEITHUMHU O0CTOSATENb-
crBamu. IIpu 3TOM HCKIIFOUEHUE COCTABISIET
JIUIIB T1apa 4acoB MPEUMYIIECTBEHHO 10 BOC-
KPECEHBSM;

— OCO3HaHUIO MY>KUYMHOW CBOEro yracaHus: 1o-
HHUMaHHIO TOTO, 9YTO MOJIOJIOCTh YXOIUT, SHEP-
T'Hs Ucye3aeT, BHYTPEHHS 1 OKOCTEHEIOCTh YBe-
JTUYUBAETCSH;

— BHYTPEHHEMY COCTOSHHIO, OTCYTCTBHIO €CTe-
CTBEHHBIX YEJIOBCUECKHMX SMOLUU y OapoHa:
€ro HEyMEHHIO YyBCTBOBATh CTPAX, COCTPAIA-
HUE WU BUHY;

— PA3JIUYHBIM CTOPOHAM XapaKTepa IJIaBHOIO re-
posi: B 4HaCTHOCTH, €0 CTPEMIIEHUIO CIIEJOBATh
BCEM CBOHM KEJIAaHHM.

Kpowme toro, mpeanoxeHus ¢ UHBEpCHEH MOKHO
paccMaTpuBaTh Kak HEKYIO TPaHHIly MEXIY KU3HEH-
HBIMHM 3TallaMU U BHYTPEHHUMH, JyIIEBHBIMU IIE€pe-
JKUBAHUSMH TTIABHOTO I'epOsi HOBEJLITHI.

[TpucyTcTBHE B HEKOTOPHIX (hparMeHTax CHMBO-
JUYECKUX 00pa30B yCUIUBACT SKCIPECCUBHBIN A(-
(hexT MHBEPCHH.

MuBepTUPOBAHHBIN MOPSIAOK CIIOB — sipKasi uepTa
aBTOPCKOTO mucarenbckoro ctmiisi Ctedana LBeii-
ra, O3BOJISIONIAst ITy0OKO PacKphITh TBOPUECKHUE 3a-
MBICITBI, IEPEaTh IMCHXOJIOTMUECKHE XapaKTePUCTH-
KM I€pOeB U 3aCTaBUTh YUTATENs 3alyMaThCsl HAX
COJEPKAHUEM.
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